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COMMISSION DE LA MOBILITE, 
DES ENTREPRISES PUBLIQUES 

ET DES INSTITUTIONS 
FEDERALES 

COMMISSIE VOOR MOBILITEIT, 
OVERHEIDSBEDRIJVEN EN 
FEDERALE INSTELLINGEN 

 

du 

 

MERCREDI 22 AVRIL 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 22 APRIL 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 14 h 21 et présidée par M. Jean-Marc Delizée. 

De openbare commissievergadering wordt geopend om 14.21 uur en voorgezeten door de heer Jean-Marc 

Delizée. 

 

Les textes repris en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la reproduction 

exacte des textes remis par les auteurs. 

De teksten die in cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen 

uitsluitend op de tekst die de spreker heeft ingediend. 

 

Le président: Chers collègues, bonjours à toutes et à tous.  

 

Mijnheer de minister, ik dank u voor uw aanwezigheid. Ik weet dat uw tijd beperkt is, want u hebt meerdere 

uitdagingen het hoofd te bieden. Wij zullen proberen een goed debat te voeren in de beperkte tijd die er is, 

want de minister moet rond 15.45 uur vertrekken. 

 

Comme vous l'avez constaté, nous n'avons pas de vidéoconférence. Les salles en vidéoconférence sont 

très sollicitées et peu nombreuses par rapport au nombre de commissions. Nous allons donc devoir 

fonctionner dans cette salle. Certains collègues ne nous ont pas encore rejoints jusqu'à présent. Je ne sais 

pas s'ils nous rejoindront ou pas. J'espère que certains n'attendent pas à la maison en espérant avoir le lien 

vers la vidéoconférence puisque celle-ci n'aura pas lieu. 

 

Je vous propose de fonctionner comme la semaine dernière à l'occasion du débat SNCB. Donc, lorsqu'un 

collègue a une question, il dispose de deux minutes pour la poser. S'il a plus de deux questions, il dispose 

de trois minutes pour résumer l'ensemble. 

 

Comme la semaine dernière, pour laisser plus de temps au débat, si certains collègues veulent se référer 

au texte écrit de leur question, ils peuvent le faire, ça nous fera gagner un peu de temps. Dans ce cas-là, le 

compte rendu reprendra l'intégralité du texte écrit et monsieur le ministre pourra répondre au cas par cas. 

 

Le débat porte donc sur les implications de la pandémie pour les entreprises publiques. La semaine 

dernière, nous avons eu un échange avec M. Bellot sur toutes les conséquences et les mesures à prendre 

pour le personnel, pour les usagers, etc. au sein de la SNCB, d'Infrabel et de skeyes. Nous faisons le 

même exercice aujourd'hui pour bpost et Proximus dans le cadre d'un seul et même débat. 

 

01 De werking van Proximus en bpost tijdens de huidige coronaviruscrisis: actualiteitsdebat en 

toegevoegde vragen van 

- Nathalie Dewulf aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

gevolgen van het coronavirus voor bpost" (55003464C) 

- Pieter De Spiegeleer aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "Het 

aanrekenen van een coronatoeslag aan verzenders van pakjes" (55004784C) 

- Ellen Samyn aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De aflossing 
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tijdelijke toeslag voor professionele klanten bij bpost" (55004856C) 

- Leen Dierick aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

coronacrisis en de thuisbezorging door bpost" (55004922C) 

- Kim Buyst aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

coronatoeslag aan verzenders van pakjes" (55004939C) 

- Frank Troosters aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

aandeelhoudersvergadering bij Proximus" (55004944C) 

- Nathalie Dewulf aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "Klachten 

over afgeleverde pakketten door bpost" (55004988C) 

- Vanessa Matz aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

arbeidsomstandigheden bij bpost" (55005010C) 

- Melissa Depraetere aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over 

"Proximus en de coronacrisis" (55005069C) 

- Laurence Zanchetta aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over 

"COVID-19 en de bescherming van de Proximusmedewerkers" (55005137C) 

- Emmanuel Burton aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

communicatie van Proximus over 5G light en de economische en sociale impact van COVID-19" 

(55005217C) 

- Mélissa Hanus aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "Het tijdens 

de lockdown toegang geven tot internet aan bejaarden en alleenstaanden door Proximus" 

(55005237C) 

- Jean-Marc Delizée aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over 

"COVID-19 en de stijging van het aantal door bpost bezorgde pakjes" (55005241C) 

- Nathalie Dewulf aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

klantendienst van bpost" (55005248C) 

- Gilles Vanden Burre aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

uitrol van 5G door Proximus in een aantal gemeenten zonder overleg of dialoog" (55005252C) 

- Marianne Verhaert aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

coronaheffing van bpost" (55005261C) 

- Marianne Verhaert aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

terbeschikkingstelling van wifi voor kansarme leerlingen" (55005264C) 

- Maria Vindevoghel aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

maatregelen van bpost om medewerkers tegen corona te beschermen" (55005273C) 

- Maria Vindevoghel aan Philippe De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post) over "De 

verdeling van reclamedrukwerk door bpost in tijden van corona" (55005274C) 

01 Le fonctionnement de Proximus et de bpost pendant la présente crise du coronavirus: débat 

d’actualité et questions jointes de 

- Nathalie Dewulf à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Les 

conséquences du coronavirus pour bpost" (55003464C) 

- Pieter De Spiegeleer à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur 

"La facturation d'un supplément 'corona' aux expéditeurs de colis" (55004784C) 

- Ellen Samyn à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "La relève 

des équipages" (55004845C) 

- Melissa Depraetere à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Le 

supplément temporaire facturé par bpost à ses clients professionnels" (55004856C) 

- Leen Dierick à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "La crise 

du coronavirus et la livraison à domicile par bpost" (55004922C) 

- Kim Buyst à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "La 

majoration appliquée aux expéditeurs de colis en raison du coronavirus" (55004939C) 

- Frank Troosters à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur 

"L’assemblée des actionnaires de Proximus" (55004944C) 

- Nathalie Dewulf à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Les 

plaintes portant sur les colis livrés par bpost" (55004988C) 

- Vanessa Matz à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Les 

conditions de travail au sein de bpost" (55005010C) 

- Melissa Depraetere à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur 
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COVID-19 et la protection des travailleurs de Proximus" (55005137C) 

- Emmanuel Burton à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "La 

communication de Proximus sur la 5G light et l’impact économique et social suite au COVID-19" 

(55005217C) 

- Mélissa Hanus à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "L'accès 

à l'internet pour les personnes âgées et isolées en période de confinement par Proximus" (55005237C) 

- Jean-Marc Delizée à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Le 

COVID-19 et l'augmentation des colis livrés par bpost" (55005241C) 

- Nathalie Dewulf à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Le 

service clients de bpost" (55005248C) 

- Gilles Vanden Burre à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Le 

lancement de la 5G par Proximus dans certaines communes sans aucune concertation ni dialogue" 

(55005252C) 

- Marianne Verhaert à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Le 

supplément "coronavirus" prélevé par bpost" (55005261C) 

- Marianne Verhaert à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "La 

mise à disposition du wifi pour les élèves défavorisés" (55005264C) 

- Maria Vindevoghel à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "Les 

mesures de bpost afin de protéger ses collaborateurs contre le coronavirus" (55005273C) 

- Maria Vindevoghel à Philippe De Backer (Agenda numérique, Télécommunications et Poste) sur "La 

distribution de prospectus publicitaires par bpost en cette période de coronavirus" (55005274C) 

 

Ik geef eerst het woord aan mevrouw Dewulf. U hebt drie minuten spreektijd voor uw twee vragen. Of 

verwijst u naar uw schriftelijke vraag? 

 

01.01  Nathalie Dewulf (VB): Mijnheer de voorzitter, ik zal mijn twee 

vragen kort samenvatten. 

 

Mijnheer de minister, bpost blijft de belangrijkste pakjesverdeler in 

ons land. Ik stelde mijn eerste vraag toen de transportbedrijven in 

China werden gesloten, maar ik denk dat dit probleem ondertussen al 

opgelost is. 

 

Mijn tweede vraag gaat over de klachten die er in 2019 waren over 

postbodes die niet aanbelden. Door de coronamaatregelen mag de 

postbode nu in overleg met de klant tekenen voor ontvangst. 

 

Hoeveel klachten zijn er vandaag over het niet-aanbellen of te snel 

vertrekken geregistreerd? Hoeveel klachten zijn er over het niet-

ontvangen van een pakket door de klant terwijl het pakje 

geregistreerd staat als ontvangen met een handtekening van de 

postbode? Wat is de stijging van het aantal postpakketten? Is er een 

verschil merkbaar? 

 

01.01  Nathalie Dewulf (VB): 

Combien de plaintes à l'encontre 

de bpost ont-elles été enregistrées 

à ce jour au motif que le facteur 

n'a pas sonné à la porte ou est 

parti trop vite? Combien l'ont-elles 

été pour non-réception d'un colis, 

alors que celui-ci est enregistré 

comme "reçu" avec la signature du 

facteur? Quelle croissance connaît 

le nombre de colis postaux? 

Observe-t-on une nette différence 

par rapport à avant? 

 

De voorzitter: U was inderdaad zeer kort, mevrouw Dewulf. 

 

Dan geef ik het woord aan de heer De Spiegeleer voor zijn vragen. 

 

01.02  Pieter De Spiegeleer (VB): Mijnheer de minister, ik wil u 

bedanken voor uw tijd want ik heb begrepen dat u nog andere 

verplichtingen hebt. Ik wens u daar veel moed en sterkte in. 

 

Mijn vraag gaat over het extra aanrekenen van 25 cent door bpost 

aan de verzender van pakjes vanaf paasmaandag jongstleden. Het is 

duidelijk dat de coronacrisis ervoor heeft gezorgd dat het aantal te 

verzenden pakjes gestegen is. Dat is ook normaal. Bpost lijdt op het 

01.02  Pieter De Spiegeleer (VB): 

Depuis le lundi de Pâques, bpost 

impute 25 centimes de plus à 

l'expéditeur de colis en raison 

d'une augmentation du nombre 

d'envois liés à la crise du 

coronavirus.  
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vlak van werkdruk ook onder de coronacrisis. 

 

Men vergelijkt de grote volumes in de feestelijke eindejaarsperiode 

met de volumes in de coronacrisis waar een hele maatschappij onder 

lijdt. Dat is toch pijnlijk cynisch. Dit getuigt van weinig begrip, 

solidariteit en flexibiliteit van bpost en zo interpreteren 

werkgeversorganisaties dat ook. 

 

Bovendien zal deze prijsstijging noch de postbode op het terrein 

helpen, noch de burger die telewerkt of technisch werkloos is of die 

een cruciaal beroep uitoefent in de zorgsector om onze maatschappij 

draaiende houden. 

 

Mijnheer de minister, wat is uw concrete visie op deze zeer plotse 

prijsstijging? Ik wil benadrukken dat die zeer plots (…) 

 

Wanneer en door wie werd deze vraag gesteld of dit voorstel 

gesuggereerd? Is er met de sector die deze toeslag in de maag 

gesplitst gekregen heeft overleg geweest? Zo ja, wanneer? Wat was 

het resultaat van dit overleg? Zijn er toegevingen geweest? Zo ja, in 

welke richting zijn die gebeurd? 

 

Que pense le ministre de cette 

très brusque augmentation? 

Quand cette proposition a-t-elle 

été mise sur la table et par qui? 

S'est-on concerté avec le secteur 

à ce sujet? 

 

De voorzitter: Onze excuses voor de technische haperingen. 

 

01.03  Ellen Samyn (VB): Omwille van COVID-19 raakt 

scheepsbemanning momenteel nauwelijks afgelost. Dat zorgt niet 

alleen voor persoonlijke drama's, maar op langere termijn ook voor 

problemen voor de wereldhandel.  

Graag had ik van de minister vernomen: 

Wordt er nagedacht over het inleggen van hotelschepen naar 

voorbeeld van de groep Deme om scheepsbemanning te kunnen 

wisselen met de nodige quarantainevoorzorgen?  

Is er reeds internationaal overleg geweest over deze problematiek? 

Zo ja, wat was het resultaat?  

Hoeveel schepen zijn er in deze situatie?  

Wat zijn de toestanden aan boord? Kunnen onder meer de 

scheepsagenturen de noden van de bemanningen nog lenigen in 

deze coronatijden (aanleveren van goederen, medicijnen,...)? Of zijn 

er andere maatregelen nodig? 

 

01.03  Ellen Samyn (VB): En 

raison du COVID-19, la relève des 

équipages des navires ne peut 

pratiquement plus être assurée. 

Songe-t-on aux bateaux-hôtels 

pour assurer cette relève, avec les 

précautions nécessaires en ma-

tière de quarantaine? Une con-

certation a-t-elle déjà eu lieu à 

l'échelon international à ce sujet? 

Le ministre peut-il apporter des 

précisions en la matière? 

 

01.04  Melissa Depraetere (sp.a): Mijnheer de voorzitter, ik wil de 

minister graag danken voor zijn aanwezigheid hier. 

 

Ik heb een paar korte vragen over bpost. 

 

We kunnen wel zeggen dat bpost en de operationele medewerkers in 

de vuurlinie staan vandaag. Mijn broer is postbode en als ik zie met 

welke overtuiging al die postbodes en andere personeelsleden van-

daag aan het werk zijn, dan mogen we daar heel veel bewondering 

voor hebben.  

 

De impact van de coronacrisis is ook op het bedrijf zelf heel groot, 

zoals een vorige spreker al zei. Er is een enorme stijging van het 

aantal pakketten, vergelijkbaar met de eindejaarsperiode. Alleen zijn 

we er nu niet zeker van hoelang dit zal aanhouden, want het is toch 

een andere situatie. Er moet ook in meer tenten en meer capaciteit 

worden voorzien om de afstand te kunnen bewaren. De impact op 

bpost is groot en vanuit het bedrijf werden al heel wat maatregelen 

01.04  Melissa Depraetere (sp.a): 

En raison de la crise du 

coronavirus, l'entreprise bpost est 

confrontée à une augmentation 

considérable du nombre de colis, 

ce qui l'oblige à facturer un 

supplément aux entreprises. Elle a 

par ailleurs décidé de payer une 

prime de risque aux travailleurs. 

Dans quelle mesure l'autorité pu-

blique intervient-elle à cet égard? 

 

L'autorité publique prévoit-elle une 

intervention financière au profit 

des entreprises qui se voient 

désormais contraintes de se lan-

cer dans le commerce électroni-

que en guise de pis-aller? 
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genomen. Enerzijds is er de pakketheffing, helemaal niet evident voor 

kmo's, maar voor bpost blijkbaar onvermijdelijk. Anderzijds is er de 

risicopremie voor de medewerkers. Ik heb daar twee vragen over.  

 

Deze twee maatregelen heeft het bedrijf zelf genomen. Hoe kan de 

overheid daarin tussenkomen? Neem de risicopremie. De 

medewerkers rekenen daar echt wel op. Is er een mogelijkheid om 

dat fiscaal gunstig te maken? Zal dat ook worden belast? Dat zou ik 

graag van u vernemen. De pakkettoeslag is dan weer te begrijpen 

vanuit de context van bpost, maar heel veel kmo's rekenen vandaag 

wel op hun werking via webshops, vaak de enige manier om te 

overleven. Is ook daarin een tussenkomst van de overheid mogelijk?   

 

Mijnheer de voorzitter, ik heb nog een tweede vraag over Proxiumus.  

 

Beschikken alle medewerkers van Proximus die aan de slag zijn en 

bij de mensen thuis gaan, over voldoende bescherming? Is er daar 

ook overleg over enige risicopremie?  

 

 

Les membres du personnel de 

Proximus qui doivent se rendrent 

au domicile des clients ont-ils à 

leur disposition du matériel de 

protection en quantité suffisante? 

Est-il envisagé de leur octroyer 

une prime éventuelle? 

 

De voorzitter: Ik zie mevrouw Dierick niet. Ik vermoed dat niet alle collega's gezien hebben dat dit geen 

videoconference zou zijn. Sommigen meenden waarschijnlijk dat zij thuis konden blijven. Voor wie in 

Brussel woont, is naar hier komen geen probleem, maar voor de anderen misschien wel. 

 

Quelques collègues me font savoir qu'ils ne peuvent pas être présents. Vous avez le contenu. Le ministre 

serait-il d'accord de donner les réponses au contenu de leurs questions dans son intervention? Ce serait 

très bien. 

 

01.05  Frank Troosters (VB): Op woensdag 15/04/2020 vond de 

jaarlijkse aandeelhoudersvergadering bij Proximus plaats. 

 

Ingevolge de coronacrisis maakt een volmachtenbesluit van de 

federale regering het voor bedrijven mogelijk om de fysieke 

vergadering te vervangen door een vergadering op afstand, waarbij 

de aandeelhouders op voorhand hun vragen en stemkeuzes moeten 

doorgeven. 

 

Een aandeelhoudersvergadering op afstand organiseren met een 

grote groep van deelnemers is echter niet vanzelfsprekend. Zo dient 

o.a. geverifieerd te worden of deelnemers wel degelijk aandeelhouder 

zijn. 

 

Proximus, dat voor een periode vol uitdagingen en ingrijpende 

beslissingen staat, verkoos te werken met vooraf ingediende 

schriftelijke vragen die dan mondeling tijdens een live webcast 

beantwoord zouden worden.  

 

Kon met de gehanteerde werkwijze gegarandeerd worden dat er een 

uitgebreid debat ten gronde kon gevoerd worden? 

 

Waarom koos men bij Proximus voor de bovenvermelde gehanteerde 

werkwijze? Was een andere werkmethode of een eventueel uitstel 

van de aandeelhoudersvergadering niet mogelijk? Hoeveel 

deelnemers namen deel aan de vergadering? Is/volgt er nog een 

evaluatie van de aandeelhoudersvergadering en de gehanteerde 

werkwijze? 

 

01.05  Frank Troosters (VB): Le 

15 avril, Proximus a tenu son 

assemblée générale annuelle des 

actionnaires. L'entreprise a re-

couru à des choix de vote intro-

duits au préalable et à des 

questions écrites auxquelles il 

serait répondu au cours d'un 

webcast en direct. 

 

Était-il possible de mener un débat 

de fond de cette façon? Pourquoi 

Proximus souhaitait-elle procéder 

ainsi? Combien de participants a 

compté la réunion? Cette pro-

cédure fera-t-elle encore l'objet 

d'une évaluation? 

 

Le président: Mmes Zanchetta et Hanus se réfèrent au texte écrit de leurs questions. 
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01.06  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, 

merci d'être là car les sujets abordés aujourd'hui sont aussi 

importants. Toutes les urgences doivent être gérées. Je voulais vous 

poser deux questions en lien avec Proximus et l'Institut belge des 

services postaux et des télécommunications (IBPT) à propos d'un 

sujet aussi sensible de santé publique, à savoir le développement de 

la 5G, qui a été annoncé le 31 mars dernier par Proximus. Il s'agit 

d'une première forme de développement, que l'on pourrait qualifier de 

"light", mais qui a été faite sans concertation aucune avec les 

communes concernées en Flandre et en Wallonie, alors que nous 

étions déjà dans le contexte douloureux de la crise du coronavirus. 

 

Il nous semble tout à fait déplacé d'avoir mis en place, forcé une telle 

installation, puisque aucun échange n'a eu lieu avec les communes. 

Pourriez-vous expliquer cette manière de faire? Je sais qu'un courrier 

a été envoyé le 13 mars aux communes. Mes collègues d'Ottignies, 

de Louvain-la-Neuve et de Namur, m'en ont fourni une copie. Mais 

toutes les communes que j'ai contactées ont répondu clairement 

qu'elles ne donnaient pas leur accord, qu'il fallait venir donner des 

explications à nos concitoyens. Elles ne souhaitent pas lancer de 

nouvelles bandes ou élargir les bandes existantes comme cela. 

Malgré ces réponses, Proximus a quand même avancé. Cela pose 

vraiment des questions en termes de méthodologie, et vu le timing, 

cela nous semble incompréhensible. 

 

Le deuxième dossier, qui est évidemment en lien, concerne l'enquête 

publique de l'IBPT, qui a été lancée le 24 mars dernier, au début du 

confinement. Cette enquête s'est terminée hier et portait sur l'octroi de 

droits d'utilisation provisoire à l'introduction de la 5G. On ne peut tenir 

des enquêtes publiques pendant une telle période, une période de 

confinement, de crise sanitaire profonde. Et ce d'autant plus sur un 

sujet aussi sensible pour la santé. Nous en avons déjà débattu ici en 

commission. Il s'agit d'un débat très sensible qui concerne la santé de 

nos concitoyens. 

 

Je vous demande, monsieur le ministre, de reporter et d'annuler en 

fait la consultation qui s'est terminée hier et de la reporter. Les 

conditions pour avoir un vrai débat citoyen et démocratique autour 

d'un sujet sensible et important n'étaient pas réunies en plein 

confinement. Nous demandons donc le report de ce débat nécessaire 

et cette consultation citoyenne nécessaire quand nous serons sortis 

du confinement, peut-être au mois de septembre, mais l'étude doit 

vraiment être reportée. 

 

Un dernier élément relatif aux travailleurs et travailleuses de bpost. Je 

serais intéressé d'entendre les nouvelles conditions de travail mises 

en place pour les protéger car ils sont en première ligne. 

 

Avec ma collègue Kim Buyst, je me demandais aussi, en ce qui 

concerne l'augmentation des prix pour la livraison des paquets, quel 

type de clients cela concernait. Est-ce que cela concerne aussi bien 

les PME que les grandes entreprises multinationales? Je souhaite 

bien comprendre la modification tarifaire. Je vous remercie. 

 

01.06  Gilles Vanden Burre 

(Ecolo-Groen): De door Proximus 

aangekondige uitrol van 5G vormt 

ook een uitdaging op het vlak van 

de volksgezondheid. Proximus 

heeft geen overleg gepleegd met 

de betrokken gemeenten, terwijl 

we al volop in de coronacrisis 

zaten. Die gedwongen installatie is 

onaanvaardbaar. 

 

Op de brief die op 13 maart aan 

de gemeenten werd gestuurd heb-

ben alle gemeenten geantwoord 

dat er eerst uitleg aan de inwoners 

moest worden gegeven. Niettemin 

heeft Proximus zijn plannen door-

gezet. Hoe verklaart u dat? 

 

Voorts heeft het BIPT op 24 maart 

een openbare raadpleging over de 

toekenning van rechten voor het 

voorlopig gebruik van 5G ge-

lanceerd. Het is ongehoord dat er 

een openbare raadpleging over zo 

een gevoelig onderwerp wordt 

georganiseerd tijdens een ernstige 

gezondheidscrisis.  

 

In volle lockdown werd er niet 

voldaan aan de voorwaarden voor 

een democratisch debat met de 

burgers over een gevoelig onder-

werp. We vragen dan ook dat dat 

debat en die raadpleging tot na de 

crisis worden uitgesteld. 

 

Hoe zit het met de nieuwe ar-

beidsomstandigheden die werden 

ingevoerd om de werknemers van 

bpost, die in de frontlinie staan, te 

beschermen? 

 

Samen met mijn collega Kim Buyst 

zou ik willen weten of de tarief-

verhoging voor de levering van 

pakjes voor zowel kmo's als grote 

multinationals geldt. 

 

01.07  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mijnheer de minister, ik wil 

vooral de duizenden medewerkers van bpost en Proximus bedanken 

voor hun ongelooflijke inzet in deze heel moeilijke tijden. Zij moeten 

heel hard werken. Bij bpost zijn er trouwens twee postmannen 

01.07  Maria Vindevoghel 

(PVDA-PTB): Nous souhaitons 

que les missions non essentielles 

de bpost soient suspendues et 
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overleden, onder andere een jongen van 25 jaar. Ik maak meteen van 

de gelegenheid gebruik om mijn oprechte deelneming aan de familie 

te betuigen. Hoe dan ook, die personeelsleden mogen zeker in de 

bloemen worden gezet voor hun enorme inzet. 

 

Ten eerste pleiten wij ervoor dat niet-essentiële taken, zoals het 

verdelen van reclamedrukwerk en de retours van de pakjes, tijdelijk 

worden stopgezet, zodat het personeel meer tijd heeft om andere 

taken uit te voeren. Wij vragen ook dat er extra poetspersoneel 

aangeworven wordt zodat alle oppervlakten, machines, boxen, in de 

postsorteercentra regelmatig ontsmet kunnen worden. 

 

Neemt bpost initiatief met het oog op de bescherming van de gezond-

heid van de werknemers? Als personeelsleden ziekteverschijnselen 

vertonen, wordt dan bijvoorbeeld hun temperatuur gemeten? Kunnen 

zij dan sneller thuisblijven? 

 

Is er een speciale regeling voor risicopersoneelsleden, bijvoorbeeld 

zestigplussers? 

 

Tot slot, welke investeringen werden er gedaan in beschermings-

middelen zoals gel, handschoenen, mondmaskers? Zijn die ter 

beschikking? Wij horen immers op het terrein dat op heel veel 

plaatsen social distancing heel moeilijk toe te passen is. 

 

Kortom, op het terrein zijn er nog heel wat problemen inzake 

bescherming van de werknemers. 

 

Ik kom nog eens terug op onze expliciete vraag om in deze periode 

reclamedrukwerk omwille van de volksgezondheid niet uit te reiken. 

Klopt het dat Aldi en andere supermarktketens een klacht hebben 

ingediend bij bpost inzake het uitreiken van reclamedrukwerken? 

Dreigen zij effectief met gerechtelijke stappen, opdat er toch 

reclamepost uitgereikt zou worden? 

 

que du personnel de nettoyage 

supplémentaire soit recruté afin de 

désinfecter régulièrement les lo-

caux, les surfaces et les machines 

dans les centres de tri. 

 

L'entreprise postale prend-elle des 

initiatives pour préserver la santé 

de son personnel, comme la 

mesure de température, par 

exemple, en cas de symptômes de 

maladie? Une réglementation 

particulière est-elle appliquée pour 

les membres du personnel à 

risque, tels que les plus de 

soixante ans? Quels sont les in-

vestissements réalisés en matériel 

de protection? Il semble, en effet, 

que le respect de la distanciation 

sociale soit difficile à mettre en 

œuvre en de nombreux endroits. 

 

Il nous revient qu'Aldi et d'autres 

chaînes de supermarchés auraient 

introduit une plainte à la suite de la 

suspension de la distribution de 

dépliants publicitaires. Confirmez-

vous cette information? Nous 

insistons pour une suspension de 

cette activité.  

 

01.08  Jef Van den Bergh (CD&V): Mijnheer de minister, ik sluit mij 

graag aan bij de woorden van de collega's gericht tot het personeel 

van bpost. Er zijn enorme inspanningen geleverd om alles te 

bolwerken, wat ook verwacht werd door heel veel grote en kleine 

winkels, die plots moesten overschakelen op thuislevering en e-

commerce. Zij hadden grote verwachtingen van bpost, dat probeerde 

die in de mate van het mogelijke te realiseren. 

 

De prijsverhoging is dan een kleine smet op het blazoen, als men de 

vergelijking maakt met Proximus. Dat overheidsbedrijf heeft 

inspanningen geleverd om de lasten van de lockdown te verlichten 

door extra data ter beschikking te stellen. We zien daar een verschil 

tussen de aanpak van bpost voor de firma's die de pakjesdienst nodig 

hebben enerzijds, en die van Proximus anderzijds. Natuurlijk kan men 

die bedrijven niet gewoon met elkaar vergelijken. 

 

Bij Proximus zijn er enorme inspanningen geleverd, want er zijn de 

voorbije weken records gebroken qua dataverbruik in ons land. Ik heb 

gehoord dat we tegen de limieten van de netwerken aan zaten, maar 

toch is alles overeind gebleven. Het bedrijf verdient dus alle lof voor 

zijn inspanningen. 

 

Ik ga dan even in op de actualiteit inzake 5G. Er woeden al meer dan 

01.08  Jef Van den Bergh 

(CD&V): Bpost a fourni des efforts 

importants pour venir à bout de 

l'augmentation des volumes dans 

le cadre de la distribution de colis. 

La récente augmentation des tarifs 

vient toutefois noircir quelque peu 

le tableau. En revanche, Proximus 

a mis des data supplémentaires à 

la disposition de ses clients et a 

réussi à gérer la gigantesque 

consommation de data. 

 

La discussion sur les effets de la 

5G sur la santé fait rage depuis 

25 ans déjà. Aucun élément de 

preuve n'a encore été avancé. 

Toujours est-il que la télécom-

munication mobile a déjà permis 

de sauver quantité de vies et qu'il 

convient, dès lors, de poursuivre 

son déploiement. Il est positif que 

Proximus joue un rôle de pionnier 
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25 jaar discussies over de invloed van straling op de gezondheid. Tot 

nu toe heeft men echter nog niet kunnen aantonen dat er schade zou 

zijn voor de gezondheid op korte, middellange of lange termijn. Ook 

de federale onderzoeksinstelling Sciensano en Test Aankoop deden 

daar al onderzoek naar. Eén ding is echter zeker, mobiele telecom-

municatie heeft vandaag al heel wat levens gered, veeleer dan ze te 

bedreigen. We moeten dus niet proberen bepaalde ontwikkelingen af 

te remmen. Integendeel, we moeten er volop voor kiezen om ze 

verder uit te rollen. Ik meen dat het een goede keuze is van Proximus 

om daarin het voortouw te nemen, ondanks het feit dat er nog 

stappen moeten worden gezet voor het veilen van de rechten. 

 

Mevrouw Dierick had haar vraag graag persoonlijk gesteld vanuit 

Dendermonde. Omdat dit niet mogelijk is, vroeg ze mij om dan maar 

naar haar schriftelijke vraag te verwijzen. 

 

à cet égard. 

 

De voorzitter: Er is een misverstand gerezen over de videoconferentie. Er zijn jammer genoeg te weinig 

zalen beschikbaar die hiervoor uitgerust zijn, namelijk 3 zalen voor 12 commissies. We hopen volgende 

week een zaal met de mogelijkheid van videoconferentie te kunnen reserveren. Het secretariaat zal het 

echter duidelijk meedelen, als dat niet lukt. Veel leden zijn het inmiddels gewend om thuis aan de 

vergaderingen te kunnen deelnemen. 

 

Mevrouw Zanchetta en mevrouw Hanus zijn niet aanwezig om hun vragen nrs. 55005137C en 55005237C 

te stellen. Zij verwijzen naar hun schriftelijk ingediende vragen. 

 

01.09  Jean-Marc Delizée (PS): Monsieur le ministre, de manière 

générale, cette crise sanitaire révèle l'importance des services publics 

pour nos concitoyens. Il y a un confinement et des règles sanitaires et 

il y a des travailleurs qui assurent des fonctions dites essentielles 

dans les secteurs des soins de santé mais aussi dans les services 

publics. Nous avons parlé la semaine dernière du transport et 

aujourd'hui, il faut rendre hommage aux travailleurs de bpost et de 

Proximus qui sont au travail et qui assurent leurs missions qui 

permettent de garder un lien social (courrier et services de téléphone 

et internet). Pour bpost, le système Postcard est une façon de garder 

un contact entre les familles. Ces services sont extrêmement utiles. 

 

Il y a des mesures spécifiques de sécurité pour les travailleurs avec 

une pression de travail qui est importante à certains endroits. En ce 

qui concerne la sécurité des travailleurs et des usagers, tout le monde 

attend un message clair de la part des autorités au niveau des 

masques. Vous nous direz quelles sont les mesures de sécurité 

prises par bpost et Proximus. 

 

Pour bpost, il y a une explosion des paquets. C'est déjà probléma-

tique en temps normal mais nous sommes comme en période de 

fêtes de fin d'année. 

 

Monsieur le ministre, à niveau constant, le personnel de bpost sera-t-il 

en mesure de faire face aux volumes actuels pendant les prochaines 

semaines? Y a-t-il suffisamment de personnel? Y a-t-il des problèmes 

de recrutement? Quelle est la stratégie pour faire face à cette 

demande croissante? 

 

Je vous avais interrogé peu de temps avant cette crise sur un plan 

d'investissement en infrastructures pour gérer l'accroissement des 

volumes. Faudra-t-il de nouveaux centres de tri et/ou une moderni-

sation des anciens? 

01.09  Jean-Marc Delizée (PS): 

Deze gezondheidscrisis plaatst het 

belang van de openbare diensten 

voor onze medeburgers in de 

schijnwerpers. We moeten hulde 

brengen aan de werknemers van 

bpost en van Proximus, want hun 

diensten bevorderen de maat-

schappelijke samenhang. Een 

voorbeeld daarvan is Mobile 

Postcard, een app waarmee gezin-

nen met elkaar contact kunnen 

houden.  

 

Wat de mondmaskers betreft, ver-

wacht men een duidelijke bood-

schap. Welke veiligheidsmaat-

regelen zult u specifiek voor bpost 

en Proximus nemen? Wat zijn de 

specifieke problemen? Kan het 

personeel van bpost de huidige 

stortvloed aan onlinepakjesbestel-

lingen het hoofd bieden? Moet er 

personeel aangeworven worden 

om die toename aan te kunnen? 
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01.10 Minister Philippe De Backer: Mijnheer de voorzitter, het is mijn 

eerste fysieke vergadering sinds drie of vier weken, buiten de plenaire 

vergadering waar wij elkaar ook af en toe kunnen ontmoeten 

natuurlijk. 

 

Ik zou willen beginnen met een dankwoord aan de medewerkers van 

zowel bpost als Proximus. Zij verzorgen vandaag een essentiële 

dienst. Sommigen doen dat op het heel fysieke vlak, namelijk de 

postbodes die rondgaan en pakketjes en brieven blijven leveren, 

mensen proberen te helpen en op die manier proberen hun plicht te 

doen, wat in deze tijden toch zeer moeilijk en ook bewonderens-

waardig is. Proximus is dan weer tegemoetgekomen aan de heel 

sterke groei in digitalisering. 

 

Beide bedrijven zijn zich heel goed bewust van hun maatschappelijke 

opdracht. Het is ook belangrijk om dat hier te vermelden. bpost heeft 

bijvoorbeeld tien gratis kaarten ter beschikking gesteld. Het bekijkt 

ook hoe via een andere organisatie toch zoveel mogelijk pakketjes op 

tijd kunnen worden geleverd. Van die tien gratis kaartjes zijn er 

trouwens al meer dan 1,5 miljoen rondgegaan, wat toch een 

belangrijk aantal is. bpost helpt ons ook, waar het kan, bij logistieke 

en andere operaties. Voor Proximus geldt eigenlijk hetzelfde. Dat 

heeft ook heel wat initiatieven ondersteund, waarvan ik er maar 

enkele noem: het heeft bijvoorbeeld laptops en tablets verdeeld om 

kinderen naar school te kunnen laten gaan, het heeft ziekenhuizen en 

triagepunten uitgerust met gratis wifi, er is een digital-inclusion-

programma gestart voor kansarme jongeren, er wordt soms ook 

financiële steun gegeven aan kmo's, de verhoging van de 

hoeveelheid data werd ook al vermeld. Beide bedrijven zijn zich dus 

goed bewust van hun maatschappelijke en essentiële functie in deze 

toch zeer moeilijke tijden. 

 

Dat wordt natuurlijk allemaal uitgevoerd door de mensen op het 

terrein, dus ik wil hen absoluut en heel expliciet bedanken voor het 

werk dat zij al gedaan hebben en voor het werk dat zij nog zullen doen 

in de komende dagen en weken en dat in ieder geval niet minder zal 

zijn. 

 

Ik zal nu ingaan op een aantal concrete vragen. 

 

Hoe wordt bij bpost, dat natuurlijk onder de essentiële dienstverlening 

valt, getracht om de inspanningen tijdens de COVID-19-crisis, 

bijvoorbeeld voor het personeel, te organiseren? Er worden natuurlijk 

belangrijke inspanningen gedaan om de effectieve essentiële 

diensten, zoals post en pakjes bedelen, loketdiensten, kranten-

distributie en de uitbetaling aan huis van de pensioenen, aan de gang 

te houden. 

 

01.10  Philippe De Backer, 

ministre: Je tiens à remercier 

explicitement les collaborateurs de 

bpost et de Proximus pour le 

travail qu'ils accomplissent. Les 

deux entreprises ont pleinement 

conscience de leur mission 

sociale. L'entreprise bpost a ainsi 

offert dix cartes gratuites et 

s'efforce de livrer à temps autant 

de colis que possible. Elle nous 

apporte également son soutien 

dans le cadre d'opérations 

logistiques et autres. Proximus, 

quant à elle, a distribué des 

ordinateurs portables et des 

tablettes à des écoliers et équipé 

des hôpitaux et des postes de 

triage du wifi gratuit. Un pro-

gramme d'intégration digitale a été 

lancé pour les enfants défavorisés, 

un soutien financier est apporté 

aux PME et la quantité de 

données a été augmentée. 

 

L'entreprise bpost fournit des 

efforts importants afin d'assurer le 

maintien des services essentiels, 

tels que la distribution du courrier 

et des colis, les services au 

guichet, la distribution des jour-

naux et le versement des 

pensions. 

 

Il y a également d'autres mesures générales qui sont prises pour 

protéger le personnel. Les mesures d'hygiène classiques – se laver 

les mains à l'eau et au savon, se toucher le moins possible le visage, 

garder une distance physique d'1,5 mètre – sont d'application. Par 

ailleurs, du gel hydroalcoolique et des masques sont mis à 

disposition. On recourt au maximum au télétravail. Les équipes de 

nettoyage ont reçu des produits désinfectants supplémentaires afin de 

nettoyer les surfaces à risques comme les poignées de portes, les 

interrupteurs et les rampes d'escaliers. 

De hygiënemaatregelen zijn er van 

toepassing. Er worden handgel en 

maskers ter beschikking gesteld. 

Er wordt maximaal gebruikge-

maakt van telewerk. De schoon-

maakteams hebben ontsmettings-

middelen gekregen. Op verzoek 

van de preventiedienst kan het 

schoonmaakteam desinfecties uit-



 22/04/2020 CRIV 55 COM 155 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

10 

 

À la demande du service de prévention, l'équipe de nettoyage peut 

également effectuer une intervention de désinfection supplémentaire. 

Ceci est réalisé grâce à la réorganisation. Donc, il n'y a pas de 

personnel supplémentaire pour remplir ces tâches, mais certains 

outils sont mis à disposition. 

 

Pour le reste du personnel, il est clair que les gens qui peuvent 

télétravailler le font. Des mesures spécifiques sont également prises 

pour les services opérationnels du centre de tri. Les différentes 

équipes sont réparties au maximum. Les gens portent des gants. Des 

formations sont données pour être certain que les consignes sont 

respectées. La rotation entre les zones de travail est limitée. Le 

déjeuner a lieu à des moments différents. Les heures de début et de 

fin de shift sont modifiées afin d'éviter que les équipes se croisent. Le 

nombre de collaborateurs dans les différentes navettes est limité. Des 

vitres en plexiglas sont installées dans les bureaux de poste et 

centres MassPost. De nombreuses mesures sont donc prises pour 

protéger le personnel. 

 

voeren. Als gevolg van de re-

organisatie is er geen extra 

personeel, maar er worden wel 

hulpmiddelen ter beschikking 

gesteld. 

 

Wie kan telewerken doet dat. In de 

sorteercentra worden de teams 

zoveel mogelijk verspreid. De me-

dewerkers dragen handschoenen. 

Er worden opleidingen gegeven 

om ervoor te zorgen dat de 

instructies opgevolgd worden. De 

verplaatsing tussen de werkzones 

is beperkt. De lunch vindt op 

verschillende tijdstippen plaats. De 

uren van de ploegendienst werden 

aangepast. Het aantal medewer-

kers per shuttle werd beperkt. In 

de postkantoren worden er plexi-

glasramen geïnstalleerd. 

 

Zestigplussers worden niet systematisch op non-actief geplaatst. Er 

wordt wel, in samenspraak met de arbeidsgeneeskundige dienst, 

bekeken of personeelsleden die tot een risicogroep behoren 

preventief op non-actief moeten worden geplaatst. Dat gebeurt niet 

systematisch, maar telkens met een individuele beoordeling. 

 

Wat het algemene operationele luik van bpost betreft, het postvolume 

is sterk gedaald, maar er is een heel sterke stijging van het aantal 

pakjes. Die piek wordt momenteel opgevangen door bijkomende 

rondes te organiseren voor de distributie van pakjes. Daar kijkt men 

naar het personeel, maar ook naar interimjobs en jobstudenten en 

naar, waar dat kan, bpost-medewerkers van ondersteunende of 

administratieve diensten. Dat is een ondersteuning voor de 

sorteercentra en de uitreikdiensten. 

 

Het grote volume aan pakjes, dat zelfs nog hoger ligt dan tijdens de 

eindejaarsperiode, zorgt af en toe voor vertraging, zeker op piek-

momenten. De klanten worden daarvan op de hoogte gebracht. Zij 

begrijpen natuurlijk dat het uitzonderlijke omstandigheden zijn en dat 

de normale leveringstermijn niet altijd kan worden gerespecteerd. Er 

worden met de klanten extra afspraken gemaakt in verband met het 

afgeven van pakjes, zodat de volumes beter gespreid kunnen worden, 

maar ook dat de piekdagen zoveel mogelijk kunnen worden 

vermeden. 

 

De stijging van het aantal pakjes is bijzonder groot. Gemiddeld gaat 

het om 280.000 pakjes. Momenteel zijn de aantallen verglijkbaar met 

een aantal andere piekperiodes. Zoals ik al heb vermeld, worden er 

meer dan 400.000 pakjes geleverd. 

 

Er wordt geen beroep gedaan op technische werkloosheid en er 

worden 1.500 bijkomende tijdelijke werknemers aangeworven om 

daaraan tegemoet te komen. Dat heeft natuurlijk een impact op het 

organisatorische, maar ook op het budgettaire. Bpost heeft dus beslist 

om vanaf paasmaandag aan de contractuele klanten, niet aan de 

particulieren, een tijdelijke toeslag van 25 eurocent te vragen voor het 

Les travailleurs de plus de 60 ans 

ne sont pas systématiquement 

placés en disponibilité. Les res-

ponsables examinent avec le 

service de médecine du travail la 

question de savoir si cette mesure 

est nécessaire et pour qui. 

 

Le volume de courrier confié à 

bpost a baissé mais le nombre de 

colis a fortement augmenté pour 

atteindre un volume supérieur à 

celui observé durant les périodes 

de fin d'année. 280 000 colis sont 

traités en moyenne. Des tournées 

supplémentaires sont organisées. 

Elles sont confiées au personnel 

mais également à des in-

térimaires, des étudiants jobistes 

et des collaborateurs issus des 

services logistiques et administra-

tifs de bpost. Des retards peuvent 

se produire. Les clients en sont 

avertis et de nouveaux délais sont 

convenus avec eux pour la remise 

des colis. 

 

Il n'est pas fait appel au chômage 

temporaire et 1 500 collaborateurs 

temporaires ont même été re-

crutés. Pour compenser l'inci-

dence budgétaire de ces mesures, 

un supplément temporaire de 

25 cents par colis est demandé 

aux clients contractuels – et donc 

pas aux particuliers – depuis le 
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verzenden van een pakje. 

 

De reden daarvoor is dat er geen mogelijkheid was om zich voor te 

bereiden op de stijging van de volumes, die nog hoger liggen dan 

tijdens de eindejaarsperiode. De COVID-19-crisis heeft immers elk 

bedrijf verrast. Die stijging zorgt voor aanzienlijke meerkosten: extra 

medewerkers, extra materiaal voor medewerkers en extra 

beschermingsmaatregelen. 

 

Die toeslag is al gebruikelijk voor de sector in tijden van een 

piekperiode. Nogmaals, het gaat alleen over de contractuele klanten. 

De toeslag die nu wordt gevraagd, ligt lager dan de toeslag voor de 

eindejaarsperiode en richt zich op de contractuele klanten, groot of 

klein, onafhankelijk van het volume. 

 

Op die manier kunnen nieuwe klanten in dat systeem komen en 

effectief hun pakjes geleverd zien. Zo moet bpost dus geen leveringen 

weigeren en wordt vermeden dat men heel hoge prijzen moet vragen 

op het moment dat nieuwe bedrijven aan e-commerce of aan 

pakjesbedeling willen doen. 

 

Ik heb begrip voor het ongenoegen dat leeft, zeker bij een aantal 

kleinere spelers die zich in deze tijden moeten richten op e-commerce 

om nog over een inkomen te beschikken, maar ik vraag toch om 

begrip. Er is toch het belang van de continuïteit van de dienstverlening 

van bpost, zodat iedereen die pakjes wil laten afgeven, dat kan doen. 

 

Door de essentiële dienstverlening die bpost levert, kunnen de 

bedrijven die momenteel aan e-commerce doen een extra 

beschikbaar inkomen hebben. Als we bpost morgen sluiten, valt dit 

ook volledig stil. Daarom moet er volgens mij wederzijds begrip zijn. 

Aan de ene kant is er enorm veel werk door die pakjes bijgekomen, 

aan de andere kant begrijp ik ook wel dat iets dergelijks snel 

aankondigen niet evident is. Als we kijken naar hoe de situatie in de 

eindejaarsperiode is, dan lijkt het mij de logica zelf om dit ook te doen.  

 

Wat de afgifte van de pakjes betreft, werd de procedure herzien om 

zo de social distancing te kunnen respecteren. Er wordt aangebeld, 

het pakje wordt zonder contact overhandigd, de postbode tekent af in 

naam van de klant. Als de klant niet thuis is, wordt er een bericht 

achtergelaten en doorverwezen naar een servicepunt waar de pakjes 

kunnen worden afgehaald.  

 

Dat is de nieuwe procedure die is ingesteld zodat de postbodes die de 

pakjes moeten afleveren maximaal beschermd zouden zijn.  

 

Bpost zelf heeft geen gedetailleerde cijfers over het aantal klachten. 

Dat wordt bijgehouden door de waakhond. Vandaag is er natuurlijk 

een uitzonderlijk hoog volume aan pakjes en dus zal het ook logisch 

zijn dat de klantendienst van bpost extra bevraagd wordt. Deze wordt 

ook extra bemand en blijft bereikbaar. Men verwerkt de helft meer 

oproepen dan in een normale periode. Als dat een indicatie kan zijn, 

dan hebt u daarmee al een eerste inschatting. 

 

De klantendienst doet er echt alles aan om mensen zo goed als 

mogelijk te woord te staan en uit te leggen wat er aan de hand is. Het 

is niet altijd mogelijk om meer informatie te geven dan zij die 

beschikbaar is via de applicatie die mensen gebruiken.  

lundi de Pâques. Ce type de 

supplément, qui était déjà appliqué 

dans le secteur en période de pic 

d'activité, est inférieur à la surtaxe 

pratiquée durant les périodes de 

fin d'année. Il est identique pour 

chaque client indépendamment du 

volume. Les nouveaux clients 

peuvent aisément accéder au 

système. La société bpost évite 

ainsi de devoir soit refuser des 

livraisons, soit appliquer des prix 

très élevés. Je comprends le 

mécontentement exprimé par 

certains acteurs de taille modeste, 

mais je leur demande néanmoins 

de se montrer compréhensifs. 

Cette mesure a été prise dans 

l'intérêt de la continuité du service. 

 

Grâce aux services essentiels que 

fournit bpost, les entreprises qui 

ont recours à l'e-commerce en-

registrent des revenus supplémen-

taires. Si bpost ferme, tout cela 

sera perdu. 

 

Les colis sont remis sans aucun 

contact entre les destinataires et le 

facteur signe au nom du client. En 

cas d'absence, le facteur laisse un 

message invitant le client à se 

rendre dans un point poste. Cette 

procédure garantit une protection 

maximale aux facteurs. 

 

Le suivi du nombre de plaintes est 

assuré par "l'organe de contrôle". 

Vu le volume élevé de colis, le 

service clients est également 

davantage sollicité. Des effectifs 

supplémentaires sont donc pré-

vus. Le nombre d'appels traités est 

deux fois plus élevé qu'en temps 

normal. Il y a des plaintes spéci-

fiques, par exemple sur le fait que 

le facteur n'a pas sonné. Ce type 

de plaintes est proportionnelle-

ment inférieur aux autres types de 

plaintes. 

 

La distribution de prospectus pu-

blicitaires se poursuit elle aussi, 

dans le respect des directives 

liées au coronavirus. Je ne suis 

pas en mesure de répondre aux 

questions spécifiques sur les 

plaintes à cet égard parce que ce 
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Er zijn een aantal specifieke soorten klachten, zoals het feit dat er niet 

is aangebeld. Het aantal van deze klachten ligt in verhouding lager 

dan andere klachten. Op dat vlak denk ik dat we tegemoet komen aan 

de vraag en dat de pakjes ook effectief worden afgeleverd.  

 

Wat het reclamedrukwerk betreft, wordt er alles aan gedaan om de 

postdienstverlening aan de bevolking en de ondernemingen ook te 

vrijwaren. Momenteel vindt dus ook nog de bedeling plaats van 

reclamedrukwerk. Daarbij worden de richtlijnen van de Nationale 

Veiligheidsraad absoluut gerespecteerd.  

 

Over de specifieke vragen rond klachten kan ik zelf geen informatie 

geven, omdat het hier een contractuele relatie betreft tussen het 

bedrijf en de mensen aan de andere kant.  

 

service fait partie d'un contrat avec 

une entreprise. 

 

Une question portait également sur les primes. L'octroi d'une prime 

exceptionnelle a été décidé début avril. Cette prime est octroyée à 

tout le personnel de terrain (facteurs, trieurs, chauffeurs, guichetiers, 

nettoyeurs et techniciens) et représente un montant de 8 euros net 

par jour de travail entre mars et fin mai 2020. Cette prime correspond 

à un montant net de 480 euros pour l'entièreté de la période. 

 

Pour le personnel non opérationnel, un principe général de travail à 

distance a été mis en place et plusieurs centaines de membres du 

personnel non opérationnel se sont portés volontaires cette dernière 

semaine pour venir en aide à leurs collègues sur le terrain. Là aussi, 

je pense qu'il y a une grande solidarité au sein de l'entreprise. 

 

Begin april werd er beslist om het 

personeel op het terrein een uit-

zonderlijke premie toe te kennen 

van 8 euro netto per werkdag 

tussen maart en mei. Dat komt 

neer op 480 euro voor de volledige 

periode. 

 

De niet-operationele personeels-

leden doen aan telewerk. Hon-

derden onder hen hebben zich 

vrijwillig aangemeld om hun 

collega's op het terrein te helpen. 

Er heerst een grote solidariteit bij 

bpost. 

 

Tot zover de belangrijkste antwoorden in verband met bpost. 

 

Ook bij Proximus zijn uiteraard een aantal mensen besmet. Het bedrijf 

is tijdens deze crisis ook anders moeten gaan werken, met een 

belangrijke impact op de activiteiten en op de werken die dagelijks 

worden uitgevoerd. Er is een rechtstreekse impact op het personeel, 

de aannemers, de leveranciers, maar ook op de klanten. Er is ook 

een impact op de business as such en op het gebruik van het 

netwerk. We zien een stijging van 50 % bij fix voice, fix mobile en fix 

internetverkeer en een stijging van 35 % bij Pickx voor opnames, 

replay van movies en het bekijken van series. 

 

Het mobiele datagebruik is relatief stabiel de laatste weken. Het 

netwerk kan de verhoogde capaciteit ook aan en blijft stabiel. Dat is 

een belangrijke boodschap. We hebben de stijging dus perfect 

kunnen opvangen. 

 

Wat de residentiële klanten betreft, zien we een verhoogde vraag 

naar diensten en producten. Die moeten natuurlijk voorrang krijgen 

om er zeker van te zijn dat de minimale, essentiële telecomdiensten 

voor iedereen ter beschikking blijven. Om niet alleen die essentiële 

diensten te kunnen leveren, maar ook het volledige gamma aan 

producten en diensten, en om meer comfort te kunnen geven aan 

klanten tijdens hun thuiswerk en hun vrije tijd is er een sterke 

opvolging. Er werd een plan uitgewerkt om die diensten extra te 

activeren, met respect voor de regeringsmaatregelen en met 

On observe une hausse de 50 % 

pour la formule Fix voice, mobile 

et internet et une augmentation de 

35 % chez Proximus Pickx pour 

les enregistrements, les rediffu-

sions de films et le visionnage de 

séries. La consommation de don-

nées mobiles reste relativement 

stable. Le réseau est capable 

d'absorber cet accroissement de 

capacité. 

 

Du côté des clients résidentiels, la 

demande de services et de pro-

duits augmente. Cette demande 

est prioritaire afin de garantir la 

disponibilité pour tous des services 

de télécommunications minimums 

et essentiels. Afin de permettre 

aux clients de profiter de l'en-

semble de la gamme tant en 

télétravail que durant leurs loisirs, 

un plan d'activation additionnel de 

ces services a été élaboré, dans le 

respect des mesures gouverne-

mentales et en garantissant la 
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bescherming van de Proximus-medewerkers. 

 

Wat de bedrijfsklanten betreft, Proximus probeert die zoveel als 

mogelijk te ondersteunen. Ik denk daarbij aan het versterken van de 

netwerken en het aanbieden van oplossingen voor thuiswerk. Dat 

wordt allemaal bekeken. 

 

Dat heeft natuurlijk wel een impact op de business as such. Er is 

vandaag een verlies aan inkomsten door de terugvallende vraag van 

klanten en door aanvragen tot betalingsuitstel of het opschorten van 

betalingen en bepaalde diensten. Er is ook een verlies aan inkomsten 

door de eigen, juiste, beslissing om bepaalde kritieke diensten gratis 

aan te bieden voor een beperkte tijd. Die beslissing heeft natuurlijk 

wel een impact op de operaties. 

 

We denken dat er ook op de middellange termijn een impact zal zijn, 

want het economisch herstel zal eerst moeten worden ingezet. Er zijn 

ook een pak uitgestelde of geannuleerde investeringen aan de 

klantenzijde. De klanten hebben ook stijgende verwachtingen en er 

moet rekening worden gehouden met de voorbereiding van de 

heropstart. We moeten daarbij ook bekijken hoe wij bijvoorbeeld 

kritieke interventies sneller kunnen opvolgen. 

 

Ook bij Proximus wordt er natuurlijk gekeken naar de veiligheid en de 

bescherming van de medewerkers. Daartoe zijn uitgebreide maat-

regelen genomen die evenwichtig zijn en afgestemd met de 

overheidsmaatregelen. Er wordt uitgebreid en frequent actie 

ondernomen met algemene communicaties, een specifiek nood-

nummer en een e-mailadres voor vragen naar informatie. Er staat 

zeer uitgebreide informatie voor de werknemers op het intranet. Er is 

een dagelijkse opvolging via een crisisteam. Er is overleg met de 

werknemersafgevaardigden. Dat zijn allemaal elementen die 

bijdragen tot de veiligheid voor het personeel. 

 

De genomen maatregelen betreffen verder ook het thuiswerk. 

Gemiddeld doen 9.000 medewerkers aan telewerk. Er zijn ook 

speciale ondersteuningsprogramma's voor zowel de mentale als 

fysieke gezondheid. Voor mensen die toch nog bij klanten moeten 

gaan – het gaat om ongeveer 1.000 interne medewerkers – is er een 

plan opgesteld om voorrang te geven aan herstellingswerken en 

dringende aansluitingen. Daardoor wordt het aantal opdrachten 

beperkt zodat de blootstelling van de medewerkers beperkt wordt. Er 

is een lijst van uitgebreide instructies om de werkzaamheden te 

begeleiden. De klanten worden gewaarschuwd via sms, zodat ook zij 

maatregelen kunnen nemen, bijvoorbeeld even het huis verlaten, 

zodat de medeweker een aansluiting kan doen. 

 

Bij aankomst bij de klant wordt ook nog eens gecheckt of er geen 

excessieve risico's zijn. Indien de veiligheidsmaatregelen niet kunnen 

worden gerespecteerd, wordt de interventie niet uitgevoerd. 

 

Er is ook de klassieke terbeschikkingstelling van producten en 

materialen, zoals ik daarjuist bij bpost heb beschreven. Dat is ook 

belangrijk. 

 

protection des techniciens de 

Proximus.  

 

Proximus s'efforce de fournir un 

maximum d'assistance à ses 

clients professionnels. Le ren-

forcement du réseau et l'offre de 

solutions pour le télétravail sont à 

l'étude. 

 

La baisse de la demande, les 

demandes de report de paiement, 

la suspension de paiements et de 

certains services, de même que la 

décision de Proximus d'offrir 

gratuitement certains services 

entraînent une perte de recettes. 

Cette dernière décision a des 

répercussions sur les opérations.  

 

Il est question également d'un 

impact à moyen terme aussi, car il 

faudra d'abord assurer la relance 

économique. Quantité d'investis-

sements ont été reportés ou 

annulés du côté du client aussi. 

Les attentes des clients sont par 

ailleurs en hausse et il faut tenir 

compte de la préparation du 

redémarrage. En même temps, il 

nous faut examiner comment nous 

pouvons assurer plus rapidement 

le déroulement des interventions 

critiques. 

 

Chez Proximus aussi un large 

éventail de mesures ont été prises 

en matière de sécurité et de 

protection des collaborateurs. Des 

informations très détaillées à leur 

intention sont notamment disponi-

bles sur l'intranet. 

 

Une moyenne de 9 000 travailleurs 

télétravaillent. Des programmes 

spéciaux de soutien pour la santé 

physique et mentale existent. Pour 

les 1 000 travailleurs internes en-

viron qui doivent encore se rendre 

auprès des clients, la priorité est 

donnée aux travaux de réparation 

et aux connexions urgentes, ce qui 

limite le nombre de missions et 

l'exposition. Une liste d'instructions 

détaillées pour accompagner les 

travaux existe. Les clients sont 

avertis par sms. Le travailleur 

vérifie à son arrivée chez le client 
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si les risques ne sont pas 

excessifs. Si les mesures de 

sécurité ne peuvent être res-

pectées, l'intervention n'a pas lieu. 

La mise à disposition classique de 

produits et de matériel existe 

aussi, comme chez bpost. 

 

À propos de la 5G, il est vrai que Proximus la prépare depuis des 

années avec des tests annoncés depuis 2016. Proximus a lancé la 

5G light via l'utilisation du spectre déjà disponible. Il ne s'agit donc pas 

d'un nouveau spectre. Quant au choix des premières villes pour le 

lancement de la 5G, Proximus s'est basée sur des zones où il existe 

actuellement déjà une demande importante en mobile data. Ce choix 

est donc basé sur l'utilisation réelle des clients. 

 

Proximus bereidt de uitrol van 5G 

al jarenlang voor met tests 

waarover al sinds 2016 werd 

gecommuniceerd. Proximus heeft 

5G light uitgerold via het gebruik 

van het al beschikbare spectrum. 

Het gaat dus niet over een nieuw 

spectrum. Voor de keuze van de 

eerste steden heeft Proximus zich 

gebaseerd op de zones waar er 

een grote vraag inzake mobiele 

data bestaat. 

 

Bij de uitrol van netwerken wordt er uiteraard naar gestreefd om die 

technologie zo snel mogelijk effectief uit te rollen, rekening houdend 

met de bestaande veiligheids- en gezondheidsvoorschriften. 

 

Dans le cadre du déploiement des 

réseaux, le but poursuivi est de 

mettre la technologie à disposition 

le plus rapidement possible, sur la 

base des prescriptions en vigueur 

en matière de sécurité et de santé. 

 

Proximus n'a rien modifié en termes de puissance d'émission et 

respecte les normes environnementales actuellement en vigueur 

dans chaque Région. Il n'y a donc pas d'émissions supplémentaires 

dans le cadre du lancement de la 5G. 

 

Proximus heeft niets gewijzigd qua 

uitzendvermogen en houdt zich 

aan de milieunormen die in elk 

Gewest van toepassing zijn. 

 

Er is natuurlijk ook bij het bedrijf een heel groot bewustzijn dat heel 

wat burgemeesters en burgers zich over 5G vragen stellen. Het heeft 

daarom ook antwoorden op zijn website geplaatst en contact met de 

gemeenten opgenomen om extra informatie te kunnen bezorgen, 

zodat ook die lokale autoriteiten kunnen antwoorden op vragen die zij 

van de burgers krijgen. 

 

L'entreprise elle-même est 

consciente que bon nombre de 

bourgmestres et de citoyens se 

posent des questions concernant 

la 5G. C'est la raison pour laquelle 

elle a publié sur son site internet 

des réponses à ces questions et 

pris contact avec les communes 

pour leur fournir des informations 

complémentaires.  

 

En parallèle, certaines communes wallonnes ont demandé à 

Proximus de suspendre l'activation de la 5G sur leur territoire afin de 

leur laisser le temps d'informer la population à ce sujet. Pour pouvoir 

mener ces discussions sereinement, Proximus a accepté de suspen-

dre temporairement son déploiement dans ces communes. Grâce à 

cet arrêt provisoire, l'entreprise pourra échanger de façon constructive 

avec la Région wallonne et les communes au sujet des apports de la 

5G et partager des informations rassurantes sur le plan de la santé et 

de l'environnement en ce qui concerne cette nouvelle technologie. 

 

Sommige Waalse gemeenten vra-

gen dat men hen de tijd laat om de 

bevolking te informeren. Proximus 

heeft de activering van 5G op hun 

grondgebied voorlopig opgeschort. 

Het bedrijf kan aldus gerust-

stellende informatie over de ge-

zondheid en het leefmilieu be-

zorgen aan het Waals Gewest en 

aan de gemeenten. 

 

Ik ben het wel eens met de heer Van den Bergh die zei dat men 

natuurlijk ook moet inzien dat het om een technologische vooruitgang 

gaat die wij niet mogen tegenhouden. Zolang men binnen de 

Il va de soi qu'il s'agit d'une 

avancée technologique. L'essen-

tiel est que nous respections les 
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voorgeschreven internationale normen blijft, zullen heel wat burgers 

en bedrijven toch heel snel voordeel kunnen halen uit 5G. Dat is ook 

de reden waarom de publieksconsultatie is doorgegaan vanuit het 

BIPT en waarom wij ook andere maatregelen blijven ondersteunen 

die het mogelijk moeten maken om de uitrol van 5G in België geen 

extra vertraging te laten oplopen. 

 

Zo, mijnheer de voorzitter, daarmee heb ik de meeste vragen op de 

lijst gecoverd. Ik denk dat daarmee heel wat aspecten van de vragen 

gecoverd zijn. 

 

normes internationales. De nom-

breux citoyens et entreprises 

tireront rapidement avantage de la 

5G. Telle est la raison de la 

consultation publique lancée par 

l'IBPT et des mesures que nous 

prenons pour éviter tout retard 

dans le déploiement de la 5G en 

Belgique. 

 

01.11  Ellen Samyn (VB): (…) 

 

 

01.12 Minister Philippe De Backer: Rond de scheepsbelangen is er 

inderdaad het ministerieel besluit van 23 maart, dat de havens en de 

scheepvaart heeft aangeduid als essentiële diensten. Het spreekt 

voor zich dat de werking daarvan dan ook maximaal moet worden 

ondersteund. U merkt het terecht op in uw vraag: de scheepvaart is 

een economische activiteit met een heel grote internationale dimensie 

en die dus ook onderworpen is aan beslissingen die men in 

verschillende continenten aan het nemen is. Dat is iets waar wij 

rekening mee proberen te houden. 

 

Dat staat echter niet in de weg dat de bescherming van de 

zeevarenden moet worden gevrijwaard, ook gezien het belang van de 

internationale handel. Dat was al voorwerp van overleg op diverse 

niveaus. 

 

Op internationaal vlak heeft de secretaris-generaal van de 

Internationale Maritieme Organisatie alle VN-landen opgeroepen om 

het wisselen van scheepsbemanningen niet te verhinderen of aan 

restricties te onderwerpen. België heeft die omzendbrieven natuurlijk 

mee onderschreven. 

 

Op Europees vlak wordt er wekelijks overleg gepleegd tussen de 

Europese Commissie, de DG Scheepvaart en andere Europese 

landen over de impact van de huidige crisis op de scheepvaart. Het 

wisselen van zeevarenden staat hierbij steeds hoog op de agenda en 

wordt ook continu gemonitord. Op 17 maart hebben de Europese 

staatshoofden en regeringsleiders beslist om een tijdelijke inreis-

beperking in te voeren vanuit landen buiten de EU, met uitzondering 

van het transportpersoneel dat ongeacht hun nationaliteit nog steeds 

toegelaten wordt om van buiten de EU naar België te kunnen reizen. 

 

Op nationaal niveau geldt dan weer dat de verplaatsingen voor 

professionele doeleinden, zeker in het kader van essentiële diensten, 

toegelaten zijn. Wij leggen dus geen restricties op aan internationale 

zeevarenden wat betreft hun verplaatsingen voor professionele 

doeleinden. 

 

Wat specifiek de Belgische zeevarenden betreft, wordt in overleg met 

de sociale partners regelgeving voorbereid, wat moet toelaten dat 

zeevarenden op een Belgisch schip langer aan boord kunnen 

verblijven wanneer er aan drie voorwaarden is voldaan: ten eerste, de 

zeevarende moet zelf akkoord gaan, ten tweede, het moet onmogelijk 

zijn om op een veilige manier terug naar huis te gaan en, ten derde, 

de extra tijd aan boord wordt gedekt door een individuele arbeids-

overeenkomst wegens scheepsdienst. Dat zijn de drie voorwaarden 

01.12  Philippe De Backer, 

ministre: L'arrêté ministériel du 

23 mars a également désigné nos 

ports et notre secteur maritime 

comme autant de services 

essentiels dont le fonctionnement 

doit être soutenu au maximum. 

Étant donné le caractère inter-

national de cette activité, les 

décisions prises sur d'autres 

continents ont également une 

incidence dans notre pays. En tout 

état de cause, il convient de 

continuer à protéger complète-

ment les marins. Le secrétaire 

général de l'Organisation maritime 

internationale a appelé l'ensemble 

des États de l'ONU à ne pas 

empêcher ni limiter la relève des 

équipages. Sur le plan européen, 

la Commission européenne, la DG 

Affaires maritimes et les États 

membres se concertent chaque 

semaine pour évaluer l'incidence 

de cette crise sur la navigation 

maritime. Le 17 mars, les chefs de 

gouvernement européens ont 

décidé de limiter temporairement 

l'accès à l'Union depuis les pays 

hors UE et d'instaurer une 

exception pour le personnel du 

secteur des transports. Sur le plan 

national, les déplacements à des 

fins professionnelles sont autori-

sés, en particulier pour les 

services essentiels. 

 

Pour les marins belges, nous 

coopérons avec les partenaires 

sociaux en vue d'élaborer une 

réglementation qui leur permette 

de demeurer plus longtemps à 

bord d'un navire belge dès lors 

qu'ils y consentent, qu'ils ne 

peuvent rentrer chez eux en 
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die wij hebben opgelegd. 

 

De quarantaine die aan zeevarenden soms wordt opgelegd, is ook 

belangrijk. Er werden maatregelen afgesproken met de scheeps-

agentuur en de rederijen om erop toe te zien dat de nodige social-

distancingmaatregelen worden nageleefd, bijvoorbeeld als men een 

taxi neemt op weg naar de luchthaven en dergelijke meer. Er zijn 

geen quarantaineverplichtingen. Het is ook niet nodig om hotel-

schepen in te leggen. Wij hebben trouwens gezien dat een aantal 

landen daarmee slechte ervaringen hebben gehad en dat daar snel 

problemen kunnen ontstaan. 

 

Vandaag zijn er dus geen indicaties van een verstoring van de 

internationale handel door een eventuele inreisbeperking ingevoerd 

door derde landen. Wij zien natuurlijk wel een terugval in de 

internationale handel door de crisis. Ik meen echter dat iedereen zich 

er goed van bewust is dat onze economie, ook de internationale 

economie, door deze crisis een zware klap zal krijgen. 

 

sécurité et que le temps 

supplémentaire passé à bord est 

couvert par une convention de 

travail. 

 

La question de leur quarantaine 

éventuelle est importante. Il a été 

convenu de mesures avec les 

agents maritimes et les armateurs 

pour assurer la distanciation so-

ciale. Il n'y a pas d'obligations de 

quarantaine et il n'est pas néces-

saire de prévoir des bateaux-

hôtels. 

 

À ce jour, rien n'indique que le 

commerce international est per-

turbé en raison d'éventuelles 

limitations de voyage imposées 

par des pays tiers. En revanche, 

l'on observe une forte chute de ce 

commerce international. 

 

Le président: Chacun va pouvoir réagir. 

 

Mijnheer Troosters, zijn er vragen waarop u geen antwoord hebt gekregen? 

 

01.13  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, ik had een vraag 

ingediend over de wijze van organisatie van de algemene vergadering 

van Proximus en over de manier waarop men tot die formule is 

gekomen. 

 

01.13  Frank Troosters (VB): 

J'avais posé une question concer-

nant le mode d'organisation de 

l'assemblée générale de 

Proximus. 

 

De voorzitter: Mijnheer de minister, de schriftelijke tekst van de vragen van de collega's maakt deel uit van 

het debat. 

 

Si on n'y répond pas, cela ne va pas. Je vous en prie.  

 

01.14 Minister Philippe De Backer: Ik zal daar later schriftelijk op 

antwoorden. 

 

 

01.15  Nathalie Dewulf (VB): Mijnheer de minister, dank u voor uw 

aanwezigheid. 

 

De werkdruk bij bpost is hoog en zou nu nog zelfs hoger zijn dan in de 

eindejaarsperiode en men doet er alles aan om de werkdruk te doen 

dalen. Maar wordt het werk dan nog wel correct uitgevoerd? 

 

De stijging van het aantal pakketten zal met de tijd waarschijnlijk wel 

stabiliseren. Is het alvast niet mogelijk om Taxipost herop te starten? 

Ik geef dat mee als suggestie. 

 

01.15  Nathalie Dewulf (VB): Je 

sais que la pression de travail est 

importante chez bpost et que 

l'augmentation du nombre de colis 

va probablement se stabiliser, 

mais ne pourrait-on pas redémar-

rer Taxipost, par exemple? 

 

01.16  Pieter De Spiegeleer (VB): Mijnheer de minister, mijn excuses 

voor de technische storing. Nu gaat het beter. 

 

Ik dank u voor de antwoorden. Die waren duidelijk, maar wel een 

beetje voorspelbaar. Het klopt dat het personeel, overigens niet alleen 

van bpost, onder extra druk komt te staan, maar de plotse prijsstijging 

01.16  Pieter De Spiegeleer (VB): 

Je comprends que le personnel 

subit une pression accrue, mais il 

est tout de même déplorable que 

cette hausse de prix soit 

intervenue si rapidement et touche 
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blijft jammer. Vooral de kleinere en recentere spelers in e-commerce 

zijn daarvan inderdaad de grootste slachtoffer, veeleer dan de grote 

spelers. Bovendien worden de postbodes hiermee niet ontlast en dus 

ook niet de klant. 

 

Dat is toch een beetje een smet op het blazoen van bpost. 

 

principalement les plus petits 

acteurs récents de l'e-commerce. 

En outre, cette mesure ne profite 

ni aux facteurs ni aux clients. 

 

01.17  Ellen Samyn (VB): Mijnheer de minister, ik dank u voor het 

antwoord. 

 

Wereldwijd zitten ongeveer 1 miljoen scheepslieden op zee en onge-

veer 1 miljoen aan land, al dan niet wachtend om hun collega's af te 

lossen. 

 

De bevoegdheden voor alle aspecten met betrekking tot de scheep-

vaart en de scheepbemanning: sociale aspecten, financiële aspecten, 

het statuut, de internationale regels afhankelijk van land tot land, de 

wereldhandel, zijn versnipperd over de verschillende departementen 

en zelfs over de federale en regionale bevoegdheden. Ik stelde 

hierover ook al vragen aan uw collega's op het federale niveau. U 

bent de eerste die een antwoord gaf. 

 

Het werk van zeevarenden is vermoeiend en vraagt veel energie. Los 

van het sociale aspect dat de zeevarenden hun familie graag willen 

zien, is ook hun veiligheid van belang. Het is goed te vernemen dat er 

voor de Belgische zeelieden geen probleem is. 

 

Ik hoor wel dat internationale zeelui al weken in quarantaine zitten. Zij 

meten zelf hun temperatuur. Zij zijn gezond en zouden wel van boord 

kunnen gaan, maar het is niet toegestaan. Het is dus te begrijpen dat 

zij zich in de steek gelaten voelen. Het lijkt alsof ze een gevaar voor 

de maatschappij zijn, wat natuurlijk niet het geval is. 

 

Terwijl die scheepslui gezond zijn en in quarantaine zitten, kunnen ze 

niet worden afgelost. Ik hoop in ieder geval dat er de komende tijd 

een beslissing over wordt genomen. Ik kijk daar alvast naar uit. 

 

01.17  Ellen Samyn (VB): Les 

compétences relatives à tous les 

aspects de la navigation sont 

morcelées entre différents dé-

partements et entre les autorités 

fédérales et régionales. Le travail 

des marins est lourd. Je me 

réjouis d'apprendre qu'il n'y a pas 

de problèmes pour les marins 

belges. Des marins internationaux 

sont apparemment en quarantaine 

depuis des semaines et se sentent 

à juste titre délaissés parce qu'ils 

ne peuvent pas être remplacés.  

 

01.18  Melissa Depraetere (sp.a): Mijnheer de minister, dank u voor 

het uitgebreide antwoord. Het is heel straf wat er de afgelopen weken 

in beide bedrijven is gebeurd. 

 

Eén zaak is mij nog niet geheel duidelijk wat de risicopremie bij bpost 

betreft. U zegt dat het personeel mag rekenen op een premie van 

8 euro netto per dag, of 480 euro voor die periode. Dat is positief, 

maar u hebt niet gezegd of die premie vrijgesteld is van fiscale 

bijdragen. Voor het personeel maakt dat wel een verschil uit: als er 

fiscale bijdragen moeten worden betaald, zijn de kosten voor bpost 

veel groter. Misschien bestaat dan wel de kans dat die premie wordt 

uitbetaald in ecocheques, wat dan weer een stuk minder aantrekkelijk 

is voor het personeel. Daar kreeg ik nog graag antwoord op. Kunt u 

garanderen dat het wel degelijk over een netto-uitbetaling gaat? 

 

01.18  Melissa Depraetere (sp.a): 

Le ministre déclare que le 

personnel de bpost percevra une 

prime journalière de 8 euros nets, 

soit 480 euros pour l'ensemble de 

la période. Cette prime est-elle 

exonérée de cotisations fiscales?  

 

01.19  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, je 

vous remercie pour vos réponses. Vous avez raison de dire que bpost 

et Proximus assurent des services très importants pour la population. 

Les facteurs font un travail remarquable dans des conditions difficiles. 

Il faut tirer notre chapeau face à leurs efforts. 

 

01.19  Gilles Vanden Burre 

(Ecolo-Groen): Ik wil het debat 

over 5G niet overdoen, maar ik 

wijs op het tijdpad van Proximus 

en het uitblijven van overleg met 

de gemeenten. Vandaag vragen 
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En ce qui concerne Proximus, je vous ai interrogé sur le fait d'avancer 

sans concertation avec certaines villes. Je ne souhaite pas refaire ici 

un débat sur la 5G, nous le ferons plus tard. Je voulais insister sur le 

timing choisi et sur l'absence de concertation. Suite à cette manière 

de faire qui n'a pas du tout été appréciée, cinq communes wallonnes 

ont demandé de repartir de zéro: Louvain-la-Neuve, Namur, 

Waterloo, Tournai et Arlon. Je les cite car elles ont à leur tête des 

bourgmestres de cinq partis différents. On ne fonctionne pas de la 

sorte sur un sujet aussi sensible, sans concertation.  

 

Il est important de consulter les citoyens et nous nous réjouissons du 

fait que Proximus organisera des réunions publiques, notamment à 

Louvain-la-Neuve, pour expliquer la situation.  

 

En ce qui concerne l'enquête de l'IBPT, sans entrer dans le fond de 

l'affaire, le fait de demander une enquête publique en période de 

confinement n'est pas approprié. On ne peut considérer que cela a 

été fait de manière correcte. Les citoyens ne se sont même pas rendu 

compte de l'existence de cette enquête, ils ont d'autres priorités 

aujourd'hui. Il faut donc revoir la copie. 

 

vijf Waalse gemeenten – 

Waterloo, Louvain-la-Neuve, 

Namen, Doornik en Aarlen – om 

opnieuw van nul af aan te 

beginnen. Vreemd genoeg hebben 

de burgemeesters van die ge-

meenten allen een andere poli-

tieke kleur. 

 

Ook al gebeurde het niet op-

zettelijk, het is niet redelijk om 

tijdens een lockdown een open-

bare raadpleging te organiseren. 

 

01.20  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mijnheer de minister, het 

verheugt mij te horen dat u zo veel belang hecht aan de openbare 

diensten. Het is een goede zaak dat wij opnieuw zien hoe belangrijk 

die zijn in deze periode. 

 

Verder heb ik twee opmerkingen. 

 

Ten eerste, ik vind het heel jammer dat u het uitdelen van reclame 

niet ziet als een niet-essentiële opdracht. Dat zou nochtans de 

werkdruk voor het personeel verlagen en een verbetering voor de 

veiligheid van het personeel inhouden. Er is ook een ethisch aspect 

aan onze vraag. Wij vinden het dus heel jammer dat u daar niet op 

wilt ingaan. 

 

Ten tweede, het is heel goed dat er aanwervingen zijn. Wij hopen dat 

u die mensen dan ook een vast contract kunt geven, zodat zij in het 

bedrijf kunnen blijven. In de eindejaarsperiode hebben jullie ook 

personeel aangeworven, maar de contracten werden daarna 

stopgezet. Nu moet u opnieuw aanwerven. Wij hopen dus dat die 

aanwervingen omgezet worden in vaste contracten. 

 

Ten slotte wil ik nog voorstellen om een deel van de afscheidspremie 

van de heer Van Gerven te besteden aan het personeel, dat zich nu 

zo fantastisch goed inzet voor de maatschappij. 

 

01.20  Maria Vindevoghel 

(PVDA-PTB): Je me réjouis que le 

ministre accorde une grande im-

portance aux services publics. Je 

regrette toutefois qu'il ne consi-

dère pas que la distribution de 

publicité n'est pas une mission 

essentielle, parce qu'en suspen-

dant cette distribution, on allégerait 

la charge de travail du personnel 

et on augmenterait sa sécurité. 

 

Par ailleurs, nous espérons que 

l'on pourra proposer un contrat à 

durée indéterminée aux membres 

du personnel nouvellement 

recrutés. 

 

Enfin, je propose que l'on offre une 

partie de la prime de départ de 

M. Van Gerven au personnel en 

remerciement de leur fantastique 

engagement.  
 

Le président: Monsieur le ministre, je voudrais revenir sur un point parce que cela a été très vite. 

 

Je ne sais pas si vous avez répondu. En tout cas, je n'ai pas entendu. Il s'agit de la question de 

Mme Hanus sur l'indexation de la composante sociale du service universel. On parle ici d'internet. Il s'agit 

en fait d'une réduction accordée à des personnes à cause de leur bas salaire, ou de leur statut de personne 

âgée, handicapée etc. Elle se chiffre à 11,50 euros par mois depuis 2012. La demande est la suivante. Ces 

montants ne pourraient-ils être revus ou indexés? Avez-vous répondu? 

 

01.21  Philippe De Backer, ministre: Monsieur le président, ce n'est 

pas prévu pour le moment. 

 

 

Le président: Je prends note de votre réponse. Je ne dis pas qu'elle De voorzitter: Ik dank u voor deze 
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me satisfait, mais au moins, elle figurera dans le compte rendu. 

 

Pour ma part, je vous remercie de vous être prêtés à l'exercice de cet 

échange de vues. 

 

À nouveau, cela ne s'est pas passé dans des conditions optimales et 

je le regrette. Par contre, au niveau du timing, c'est bien. Il est 

important, avant que vous partiez, que les travailleurs de bpost et de 

Proximus sachent que notre commission et tous les groupes ici se 

sont exprimés pour saluer leur travail, de manière générale, mais 

encore davantage en cette période difficile. De votre côté, vous vous 

assurez avec la direction des entreprises que toutes les mesures 

soient prises au niveau de la sécurité, en fonction des moyens 

disponibles. Merci beaucoup. 

 

J'ajoute aussi pour mes collègues une chose que je déplore 

énormément. J'apprends qu'apparemment notre commission n'a pas 

pu être suivie en streaming. Il y a aussi eu un problème à ce niveau-

là. Déjà, les commissions ne sont pas publiques, mais si en plus elles 

ne sont pas accessibles par internet… Je ne sais pas ce qui s'est 

passé, mais je le ferai tout de même savoir. Je ne m'occupe pas de la 

logistique ni de la technique dans la maison, mais que ce soit la 

responsabilité de nos collègues ou celle de l'extérieur, c'était 

presqu'une commission à huis clos et c'est vraiment extrêmement 

regrettable. Je le ferai savoir. 

 

gedachtewisseling, die niet in op-

timale omstandigheden kon ver-

lopen. Het is belangrijk dat de 

werknemers van bpost en 

Proximus weten dat alle fracties 

woorden van lof hadden voor hun 

werk in deze bijzonder moeilijke 

periode en dat u samen met de 

directie van die bedrijven alle 

nodige beschermingsmaatregelen 

zult nemen. 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

Le développement des questions se termine à 15 h 18. 

De behandeling van de vragen eindigt om 15.18 uur. 

 

  

 


